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(yn enfaldig fyiQa satte en ttnn-Lallrick
^ pä glöden, med kall stek pä, atupwär-

. ma, och gick sä ut. Medan Pigan waru-

te, smälte tallricken^up,^af hettan. När nu.
Pigan kom in, at hämta sit kött, sä war

Lallricken borta, och en katt sittandespä spis.
. hällen; därföre ropade bon til sin kamrat,

och sade: Ack! si, fädan flug katt wi hafwe,
som har upätit tallricken, men lätit steken <

ligga i stid pä" glöden. '
»

'
'

^ \

2. När en carperade en wi§ Nation, fit
det de woro sä oense sinS emellan, och späd- ^

de, at den icke ffulle länge hafwa beständ;
swarade den andra: Jag och min Hustru ä.
ro ofta oense; meN när et främmande swin
kommer in pä wär gärd, hjelpaS wi bägge

^ ät at köra det ut.

z. När Hertig Fredrik L Wurtenöerg säg ^

en tjuf sticka en stor fiff under sin kappa,
som hängde med stjerten nägot nedan om

henne, sade han: Hör du, Junker skaffa
dig längre kappa, eller Wl en mindre fiiff.

^ 4' Hwad är det, som hwar och en önskar
sig, men hedröfwas öfwer, när man har det?
Swar: Ålderdomen.

5. Hwilken är den starkaste dricken? Sw.
Wattnet i strömen, ty det drifwer stora
qwarnhjul. A 2 6.
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6. När en sade, at hanwille blifwä gän-
ffa hög i werlden; sä sade en annan: Lät
hänga dig, sä kommer du högt nog up.

7. En frägade sin wärdinna, hwad sängen
kostade, som han hade hwilat uti öfwernat-
ten? 3 daler, sade hon. Den ffalken tog där-
före sängen med sig, och for sina färde.

8. En Tracktör hade en gäst, som stacken
silfwerffeh hos sig, tkacktören som detta märk-
te gjorde lika sa och lät sin hustru inkomma, 1
som sig beklaga ffulle, at man rpille stjäla
silfwer ffedar istän henne m. m. tracktören log
ät henne, och sade: Wi wilje allenast nar^
ras med dig, si här äx min ffed, och den .

andre har Herren, som ock gifwer igen hen-
ne. Hwad wille gästen nu göra? Han war

firrädd, och gladde sig därsfwer at han ej
blef widare ffymfad. .

i

9. Hwad är det, som en har hast, en än-
nu hafwer, och den tredje wil gerna hafwa
det? Swar: Penningar; ty siösaren har hast
dem, den rike har dem, pch den fattige wil
gerna hafwa dem.

ro. Hwilka egenffaper hafwa en qwinua
fram för en man? Siv. Jo, de§a 4. neml.
klaga utan orsak, ljuga utan öfwerläggning,
gä hwart de behaga, och gräta, när de wilja.

I

yfel
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; ii* En försäkrade fin wän, om des Son
at han aldrig skulle blifwa nägon narr; hwar-
före sä? frägade den anhra. Jo, för det,
sade han, at din Son har aldrig hast nä-
got wett.

12. När en narr säg nägra mötz i en kam-
mare, bar han dit en katta, tillika med et
-rinnande ljus, pä det at katten skulle kun-
na bättre se mötzen och fäuga dem.

rz. Tre ting, som man söker i alla Län-
der; Tapperhet i krig, rvishet i wrede, och
wänstap i nöden.

14 En mättelig Arab sade. at wattudrie-.
kandet hade twänne fördelar med fig, nemli-
gen i) at man därigenom icke förlorade för-

>' ständet, och 2) at man dymedelst icke satte
fig i stuld, för starka dryckers köpande.

i f. En säg et skönt och stort hus, och be-
römde det, men sade därhos, at köket war •

for (itet. Hus - egaren swarade: Det lilla
köket har upbygdt ät mig detta stora huset.

164 En sade til fin Köpman, at han icke
skulle stinna honom, som hans wän war.
Köpmannen swarade: Jag mäste stinna mi-
na wänner, ty ingen owän kommer i min
bod. »7.
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ry. Hwad warar längst i tverlden? Swar. ^
upriktighet, ty det brukas minst.

"

f

18. En Predikare-Munk, som hade förli-
let ähörare, blef fövanläten at upfinna en

lögn, af sädant innehäll: At en helfwetes
Mord'ängel hade, forleden Natt, med honom
talt, och uppenbarat underliga saker, som
hän wille följande dagen förkunna pä Pre-
dikostolen, detta rycktet spridde sig A största
hastighet öfrver hela Bologna Stad och för- ^

orsakade et stort tillopp. Rör Munken kom
pä Predikstolen, sade han. Jag bafwer ofta
welat predika för Eder, mine käre ähörare,
Gud6 örd, men I hafwen icke welat gistva
aktning därpä; men dä jag säger, at jag
hjefwulens ord förkunna wil, dä blifwer
min kyrjka för träng.

En Moder frägade sin Son, som war

Lakej hos en stor Herre, huru han mädde?
Han swarade: Pä onda wägar rätt wäl,
men pä goda rätt illa z ty pä Ve elaka far
min Herre ffickligt och längsamt, sä at jag
kan wäl följa med; men pä de goda far

'

]
han sä fort, at jag har stor möda at löpa
efter honom.

2y. En lättfärdig prga, som ofta hand-
lade pä sin husbondes wägnetr, i en kram-
bod, bad Köpmannen, at han wille ffänka

hen-

>mmm
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[ henne nägot, för det hön honom sä osta be-
4 sökte. Jo, sade Köpman; men hwad wil du

dä hafwa? Pigan swarade: band. Köpman-
nen frägade: huru mycket? Pigan gaf til

. swarS: baraste ifrän det ena örat til det
andra. Köpman log wäli förstone här ät;
men dä pigan tog alt folket, som i boden
war til wittnes, pä Köpmans ord, och be-
kände, at hennes ena öra fatt pä käken i

j Leipzig, och det andra pä hennes Hufwud,....
som "nu war i Amsterdam, fick han nog my-
ror i hufwudet, när han det betala skulle^

21. Cn fattig och högmodig Fru compli-
menterade för sin gäst och sade: Hade iag
trodt at jag skulle sätt sä angenämt främ-

" mande i dag, sä skulle jag säkert hast hät-
tre duktyg pä bordet; men si, de ligga i by-
ket. När de yu hade ätit Tre rätter- sade
Herren til Frun: min wän! har du intet
mera ät fägna denna goda gästen med ? Jo,
sade hon, men jag skämS för at bära in det
pä bordet; ty det blef icke som jag wive.
Gästen sade: min Fru, tala sannigen, och
säg, at bakelsen ligger äfwen pä byket.

22. Rär en girigbuk dör, sä» glädja sig
Tre, nemligen: i) Slägtingarna öfwer ars-
wet; 2) Prästen hfwerlikstoln, och Z) djef«
wulen öfwer själen.
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2z. Clas Narr hade en ny klädning pä
sig, och swängde sig mycket därmed; dä man
nu frägade honom, hryarföre han sä swäng,
de sig? Swarade han: Ester jag är en
Narr, sä ffal jag ock högfärdig wara.

24. En sade til en riker Man, som litet
förständ hade: Om du icke hade sä mycket
penningar, sä H5lt folket dig för en Narr,
sä wäl som mig och andra fattige

25. Blondel, en namnkunnig PuLSmakare
i Frankrike, rakade i en stor Grefwes onäd,
för sit grofwa skämt ffull, och blef Lands-
förwist. Dä nu Blondel wiste, at Grefwen
Kulle resa igenom en wisi ffog, stack han i*
sijäl sin häst, tog utur desi inelfwor,, och satte
sig in uti honom/ sedan han honom pä 4
fötter stält hade. När Grestven kom til det
samma rummet och fick se Narren i hästen,
sade han: Wet du intet, at du är Lands-
siygtig? Huru törs du dä sitta bär? Nar-

,

pen swarade: Det wiste jag. wäl, därföre
siydde jag utur edart land, i mit egit, hwar-
est jag är säker:- Arefwen log ät denna in-
vention, och lät Narren löpa sin wäg.

26. Man svähde en', at han i wattnet
omkomma ffulle: nu.pä det, at denna olyc-
kan honom icke träffa ffulle, lofwavde han,
at aldrig watten dricka: Men emedan han

war
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war en aairsta stor älstare af win, stada.
^ de han därigenom sip lefwer, och föll säle-

deS i wattu sot; och räkade säledeS i -en o-

lägenheten, som han fruktade för, ehUru at
han icke wille tro, at hanSpasion war wat-
tu.fot, utan en win.sot.

27. En enfaldig Man hade icke nägonsin
smakat Malörts-win, och kom med sin Fäst.
mö, til en sin Förman, at begära lof til
lysning af honom. Herren frägader om de

r hade hällit sig ärligt och bestedligt: De fa-
de: Ja. I anseende härtil, sade Herren, sä
wil jag gtfwa eder et godt glas win, och ön.
sta eder lycka til edert förehafwande: är nu

edert föregifwande sant, sä warder denna
drycken eder wäl bekommande, men annars
förwändes den i gift och gallo. Sä snart
mannen smakade winet, bekände han af för-
ffräckelse sitt brätt m. m.

28. En Bistop i England bärtsälde under
den dyra tiden mänga guld.ych silfwer. käril
utur Kyrkorna, och gaf deraf allmosor ät
de fattiga, sägande: Det är tntet rätt, at

f de liflösa Guds tempel stola rike warä, och
at de lefwande däremot stola dö af armod
och hunger. ,

/

29. När felar en Kader som mäst emot
fina Barn? Sw. När han stönar sik ris,
när de det samma förtjent. 30.
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3o.s hwilket är ffadeligare, antingen en &U ;
men bok, eller et ondt tal, eller et ondt er-
empel Hr människor? Sw. En gemen bor;
ty dä onda ord och germngar kunna snart för-
swinna, sa blifwer dock boken gwar> och retar
flere til galenskap: därföre warda onda böc-
ker lifnade wid de Egyptiska gräshoppor,
som hela landet fördsrfwa.

3^ Dä en intet wilte betala en flitig och
sörständig Informator, för det hans dum- s

ma Son i hans Schola icke nägot lärdt ha-
de, sade han : Om en Morjan gär i bad
och kommer lika snart ut igen, skal dock Ba-

' daren derföre förlora sin betalning.

Z2. När en säg sin. hustru ligga i Själe-
täget, kallade han til sig mänga Spelmän,
och befalte dem spela frisst up« föregifwan-
de denna orsaken: Efter min hustru och jag

' haswa i mycken frögd tilbringat wär tid,
. sä ssole wi ock med mycken frögd ätssilde

warda.

zz. När en Mjölnare, for sin stöld skuld,
. skulle hängas, ftägade hans Herre 'honom,

"

när ban redan war pä stegan: om han kän-
de nägon Mjölnare, -som icke tjuf war?
Nej, slvarade han. Wäl, sade Herren- lät
honont dä lefwa, eljest tör jag fä en wärre %
tjuf t stället. 34.

I
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* 34. Hwilken är den rikaste? Sw. Den
som är nögd med det aldraminsta.

35. En blind, som rpar skyldig en klädes-
handlare, sade til hans betjent, som fordra-
de penningar af. honom: sä snart. jagWr
sv Herren, sä wil jag betala honom.

^ z6. När nägre Lärde häftigt pästodo, at
jorden geck, och solen stod stilla, ropade *

en,
som war med uti laget: Gätze! häll dä i
bordet, at det icke ramlar omkull med win-
fiafforne.

37, En Moder, som gaf sin dotter lofat
gä.pä en fet{ förmante hänne, at hon icke
skulle se kärligen pä nägbn Ungkarl. Jung-
frusi swarade^ Min Moder .wil, at jag skal
gä i elden, och icke bränna mig, och uti et
warmt bad, och>icke wät warda.

38. Nät wazstjusen mycket sparkade wid
en mycket rik mans begrafning, blef wax-
krämaren stämder för. Rätten, för sina fat-
sta waror, hwilken pä detta sättet förswa-
rade sig: Waxet uti ljusen är wäl godt; men

efter ingen af arfwinzarne har welat gräta
öfwer denna stora Herrens död, sä är waxet
uti ljusen rördt til et skyldigt suckande' och
medlidande. *

'

39.
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Z9. Nägrg sade om en witz lustig man,
at han§ hufwud wore likt kryddbo.lädor,r
hwrlka finnas, sä wäl nyttiga waror som
mycket simpla saker. ?

40. En dum Bonde-dräng, somblef befal-
ter af fin husbonde, at- stänka Länsman tre
styckett BraM, orerade sä: God morgon.
Herr Braxen! Min Husbonde stickade mig
hit, med tre stycken Länsmän i en pvtze, och
bad Eder.hälla til godo.

41V När en Pastor fordrade dubbel tion-
de af fin Församljng; sade en: när Pastorn
sä lagar, at wära äkrär bär dubbel frukt,
sä stola wi med nöje gifwa dubbel tionde.

42. När en storswärjare wille sätta fin
själ i pant pä det, som han försäkrade; sa-
de ett annag: stal jag tro, det I talen, sä
stolen I derpä gifwa en annan pant, än
eder själ, ty hon är länge sedan bortstänkter»

4Z. Hwilket är det största narriet? Swar:
At onödigt förjaz ty man betalar icke med
et helt ärs sorg, en enda Riksdalers gäld

44. Hwilken lär fina barn stjäla? Swar:
Den som icke läter fina barn lära och ut-
vfwa nägon anständig föde-krok.

45. Dä en mycket ströt af det, at hanwar

%

1

>

4

I
1

stor
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stor kännare af Musiken, och ep srägade ho-
'

s nom; hwilket stränga spel hade det ljufli-
gaste lätet? swarade han: Trumpeten.

46. Dä Kejsar Rudotph i Mrnberg pä
<n Riksdag war, hände del sig, at en främ-
mande lemnade ät sin wärd en stor pennin-
ge.pose at förwara, tils han honom fordra
stulle. Nägre dagar därefter begärse gästan

K igen sin penninge-pose, men wärden nekade
til at hafwa fält nägon penninge» pose> om

, händer at förwara, efter ingen war närwa-
rande när han den emottog. Den lidande
geck til Kejsaren och beklagade sin nöd för
honom; hwilken befalte honom taga afträde,
sedan han noga efterfrägat posen och pen-
ningarnas beskaffenhet. Härpä bles wärden
uprallad, med hwilken Kejsaren icke talte om

Penningarna, utan om hans gamla hatt,
och sade, at han rville byta med honom,
hwilket wärden tog up för et stort näde-tekn.
Men Kejsaren stickade i löndom wärdens
hatt til hans hustru, och fordrade pungen med
penningarna, som den främmande lemnat.
Och som wärdinnan lemnade utffickaden det

, begräta, blef stälmstycket uptäkt.

47. En köpte et stycke kö.tt, och wille det
sedan icke behÄla, emedan han föregaf, at
Flugorne hade mycket ätit deraf. Doma-
ren pälade honom wLl, at betala köttet, men

gaf
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' gaf honom dock lof, at revangera sig pä
Flugorne. Nu hände det sig, at en Flu-
ga satte sig tvid Domarens öra, hwarlöre
han stog efter henne, och kom,atgrfwa Dö-
maren i det samma en örfil, hwilket han
mätte täta, efter han sä dumt domde.

> v 48. DK eri sade at ingen större Pultron fans
i merlden än han, och om han wiste, at nä-
gon större funnes,, sä ffulle han latq hänga
sig Z gaf en annan därpä et sädant swar:
jag är en större Pultron än du, ty jag har

- intet courage at hänga mig.

4Y. Dä en bkef tilfrägad:churu han altid
> kunde wara sä fäfäng? Swarade han: jag

är wist iMet fäfäng, som har at stäpaS med
et tungt hufwud'. : ^

ro. En Gasconare sag et swart ora af en
'

ko, som stod -gömdtr under en buffa, och.
mente, at det wat en fogel, och fföt säle-
des koen, i stallet för en fogel. ,

. H
fi. En lustig Man hade en elak qwinna,

som dageligen trätte ach kifwade, derföre
köpte han sig eri säck-pipa, och spelte därpä,
fast han intet kunde spela, sä snart hon be-
gynte sin hwardags-wisa. Ändteligen, dä
hon märkte, at mannen icke hörde, hwad
hon sade, begynte hon til at dansa, och be,
sinna, at hon gjorde galit. 52 .

K

1

■■
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52. En ffalk säg dn dräng bära en Du-
* eat i mun, pä det han honom icke förlora

ffulle, och wille gärna blifwa egare af ho-
nom> därföre tänkte han pä en sädan list, at
han lät falla ätffilltge penningar utur sin.
hand för drängenS fötter, och bad honom
hjelpa sig hopsöka' dem, hwilket han och
gerna gjorde. Ää nu mycket folk tilsam.
mans kommit war, sade ffalken, at drängen
hade stulit en Ducat af honom, och gömt
honom i munnen, drängen wille iväl neka

, til detta, men dä Ducaten fants i munnen

pä honom, /blef han twungen af folket, at
lemna penningen ät tjufwen.

53. Det war i N. N. en sädan lag gift
wen, at ingen ffulle bära nägon läng wärja.
Til at hörsamma detta, lät en Hof.Cavaljer
göra sig en wärja, som hade knapt en twär
hands läng klinga, men twä alnars bakjm
Hans fiender anklagade Honom därföre hoS

^ .Konungen, säsom lagbrytare, men dä Ko-
nungen fant, at han allenast wille retas med
sina afwudsmän, sade han: I ffolen icke dö-
ma alt, efter det utwärtes anseendet.

54. Dä en Piga frägade en Skeppare:
om han Lnga stämda waror om bord hade?
Swarade han: Om hon allenast gär af ffep-
pet, sä är alt det andra godt, som jag om

bord hafwer.

WWW jm
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55. En Herre for med sin tjenare öfwer.
Donau, och emedan han sömnig wardt, sa-
de han til tjenaren, at han skulle upwäcka
honom, när de kommo dit som hwirfiarne
woro; men tjenaren lät Herren sofwa, tils
de woro lyckligen öfwerkomne. När nu Her-
ren hlef wäckter och märkte, ak han war öf-
wer strömen, hlef han helt wred öfwerdet, .

at tjenaren honom icke upwäckt hade, sägan-
De: om jag nu drunknat hade, sä skulle jag
ränt dig igenom lifwet med^ denna wärja.

56. Hwilken är den största därffapen i
werlden? Swar: När man har nog penin-
gar, och dock lefwer som en niding.

57» En skalk hade en liten fisk för sig pä
tallricken, och säg en större ligga pä fatet,
därföre satte han honom för munnen, och
stälte sig som han talte med honom; Wär-
den, som detta säg. frägade: om han talte
nägot med fiffen? Skalken sade, min Fader
dar drunknat, därföre frägar jgg denna lilla
fisken, om han wet nägot däras; men han
swarar: fräga de större, som mera weta.
Wärden förstod ffalkstycket, och lade en stör-
re/ sist för honom.

'

v'

58* En Man, som en dälig röst hade,
sjöng sä mycket han ärkade i en skog. Ho-
nom mötte en wedhuggare, som mycket gret;

Man-

M
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Mannen frägade honom: hwarföre han sä
' gret? Mannen swarade: Margen har upätit

min äsna, och iag hörde hsnom nytz stun-
ga, men jag wet tete, hwar han är, där-

: fore gräter jag. .

sy. Hwilket djur har största plägan as
tänderna? Swar: Haren, som mäst plägas
af Hund »tänderna.

60. När en Fader wille förebrä sin. Son,
’■ för det at han hade fetal tre är i z.dje Clas-

sen, sade han: Än Präceptor dä, som har
fetät där öfwer 20 är.

61. En Skräddare hade mycken förtretas
en Judes Gäst,.emedan de ofta i hans rum

[. ingingo, därföre tog han den ena efter den
l andra, och igensömmade stjerten pä dem.

När de nu dogo, och Juden kastade den ena
ester den andra pä gödsel-högen, tog Skräd-
daren och ät up dem utan förtret.

62. Dä Bion önskade, at han mätte wa-

| ra en Turtur-dufwa, pä det at han mätte
blifwa alffad af alla männiffor, sade en tit
honom, du önskar som en narr; ty en ät-
star hegne lefwande, en annan kokt, och

^ den tredje stekt. ,

6z. Hwilken ärden efterhäygsansmaste Cre-
B du
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dltottn: Swar: Äragen; ty han läter icke
afspisa sig med fäfängt prat.

-

’ '

:
i

. >/ j
; • A

64. Kejsar Augustus plägade aldrig förzE j
smä, när näaon af hans underfätare bod
honoM. til mältids. Nu hände det sig, at
dan en gäng blef nog' enfaldigt och siätt
trackterad, därföre^sade han til Wärdeu:
Jag trodde intet at du ffulle hälla, mig för
sä nära bekant. *

.

65. Hwilka tina äro goda, när de äro
gamle? Och hwilka ärp aoda, när de äro

. unqe ock nye? Swar: Wännep, Penningar,
Win, Slägt, en förfaren Medicus, Privi-
legier, och nyttiga Böcker äro goda, när
de gamle äro; men en sund-kropp, en kläd»
ning och et hus m. m. äro goda, näx de
äro unge och nye.

66. Hwilka SrZeetakel öfwertyga o§ om

wärt inte? Swar: Et Benhus, et nyfödt
barn, en Ursinnig männiffa, och den som
kämpar Med döden.'

67. Hwad' är nöyigast L en Republik?
Sw. Endrägt och Frid, en klok Regering,
Fromma Undersätare, och ren Guda,lära

68. En Herre eller Husbondes hade up-
strifwit pä papper, hwad hans Dräng alla

1
•( >

da-
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dagar göra skulle, nu hände det sig at Drän-
gen en afton skulle föjja sin Herre hem-, och ,

;

^ som Herren war tämmeligen drucken, iöll
han oförwarandes uti orenligheten, gt han
intet sjelf kunde hjelpa sig der utur, hwar-
före han ropte Drängen, at han skulle tg- H

honom wid handen och hjelpa honom-
Drängen swaradeHerre' wänta sä-länge,
jag wil först gä hem, ych se om det stär pä
min sedel, at jag skal. hjelpa eder.

69. Clas Narr, dä han en gäng satt i
et äplrträ och säg ot' bet intet hade mycken
fruckt, sade han, Ej, wil du intet bära
äplen, sä bär ffälmar och tjufwar.

^

W
70. Hwarföre har intet Naturen gifwit ^

sä wäl Fruentimren ffägg omkring munnen,
som Männerna,? Sw. emedan de kunna in»
tet sä länge tiga, til detz man rakat dem.

71. Twänne, som läqo uti. Procesi med
hwarandra, den ene gas Advocaten ett kru-.
ka olja, den andra gaf hpnom en So, och

,
wandt saken, den förste frägade, hwarföre -

han intet fick rätt, sä wäl som den andre,
han swaradedet kom en So, och stötte
Olje. kruka» omkijll.

72. En ung hustru, hwilken intet, mycket
förstod uti hushället, ej heller det ringaste

kun-B 2
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kunde koka med mindre hon hade det pä pap-
per, eller en Sedel upffrifwit, huru hon
ffulle göra. Nu yände sig en gäng, at boa
ffulle koka et stycke kött, Hwilket hon först
lade uti watten r en gryta, och sätte det se-
dan pä elden, och gick deriftän, i det sam-
ma kom en hund och nappade köttstycket uL
tur grytan, och gick sin wäg> när nu pigan
blef detta warse, ropade hon -. Mor, Mor,
si hunden löper bort med köttstyckets del
har ingen nöd, swarade hon, han kommer
wäl igen med det, ty han har ingen stdel
derpä huru han stal kokat. G

* 7z. Cn Bonde ffulle en gäng läta döpa
flt barn, men som Prästen wid vesi ankomst
intet war hemma, lade han barnet, i wäl>
säcken, och hängde den pä wäggen, gick ut
och wäntade dek ankomst, när nu^Prästen
kom hem frägade han hwad Bondens begä-
ran war, han swarade: at han wille lata

'

döpa sit barn,> Prästen frägade bwar bar-
net war, det hänger i wätsäcken pä wäggen,
swarade den lymmelen , Ej! beware Gud sa-
de Prästen, barnet lärer dä redan wara dödt
nej, nej, sade Bonden, det är wäl wid lif,
ty jag lade et stort stycke Bröd. der hos.

D-
74. En man sände fin Son til Superin-

tendenten med en Capun, som han wille för.
ära honom, när Sonen kom fram sade han.

g°d

M
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god dag Herr Capun,.min Fader lät hälsa
eder, och stickade Er gn Superintendent.
*

75. En Ryttare begärte en gäng af en

Judinna at han mätte fä säfwa hoö henne,
hon swarade, min Herre, jag törs intet det ^

göra/hwarföre icke sade Ryttaren? hon swa-
rade, Swinkött är mig förbudit.

76. En Jungfru fixerade en Ungkärl) til-
lika med nägre andre Jungfruer, dä sade
hvn, Ack ! jag är uti den saken et barn, ja,
sade hon, om jag hade et sädant barn utt
min säng, wille jag wäl hjelpa mig til jag

> fick en man.
'

77. En fattig wardt tilfrägadt, huru det
stod til i hans hushäld, han swaxadeäfwen
som uti Himmelen; ty i Himmelen äter och
dricker man intet.

78. En Bonde bröstade sin Granne, som
hade mist sin hustru, sägandes, det gjorde
honom ondt, dt de sä hastigt skulle stNjaS
ifrän hwarandra. Hans granne swarade ,

hwad stal 'jag göra) jag kan det intet än-
dra, det gär gemenligen sä, at hwad man
har kärast, det tar hin häle först bort.

79. Nägre Fransoser kommo en gäng uti
et Wärdshus, och begärte at fä Mat, När

B z nu
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nu Pigan skulle dukg bordet sträckte hon sig
för starkt, at bön oförwarandeS fläpte en'
fjert,. när nu Wärdinnan som äfwendä.i
stugan inkom, detta hörde, wasdt hon wred
vä Pigan, och fräaade henne om hon intet
hade försyn, och stämdes för de främman-

' de Gäster, at hon sä göra stulle? dä swa-
rade pigan, Ef, de äro ju Fransoser, de
förstä ingen Tysta.

80. En Bagare, klagade hoS en öfwerste,
at hans SoldaM hade röfwat ifrän hononr
hans Kappa, Ofwersten swarade: Ack nej?
det är intet sä, hade det warit mina Sol-
dater, sä hade de wäl tagit ifrän eder, de
andre, kläderna med.

81. En tjuf, dä han blef utförd til Gal-
,, gen at hängas, och säg folket sä starkt löpa
>/ omkrrng sig pä gatan, sade han, ni må intet

löpa m fort, det blir dock ingen ting utaf,
.förr än jag kommer,

82^ En Dotter sade en gäng til sin Fa-
dep, se dock uti Allmanacken om intet är
snart middag, ty mig hungrar.

8z. En qwinna hwilkenS man wgr nyli-
gen blefwen död,sörgde deröfwer jämmer-
ligen, sä at hennes granqwinnor hade nog ^
göra at trösta hpnne, när hon nu.tänge ha-

de

Ii
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r de hört -era- iröstelrga tal, utbrast hon och
sade: Qrvinnors Lröst gör als intet. Man-

t folks Iröst mäste -et wara. ,

84. En Änka- hwilken dä Henne- Man
! ffulle Hegrafwas,. förgde hon högeligen der-,

öfwer och klagade sig ynkeligen, til henne
komma tmänne Männer hwilka ffulle följa -

hennes Man til Grafwen. när'de hörde at
hon sig sä ynkeligen klagade och gret, sade
den ena til henne, min kära Mor gifwea
eder tik frids, I weten at min K. Hustru
är och yyligen blefwen död, hwem wet, om
icke wi kunna äter blifwa et par/ tilhopa,
O/ade hon, det är försent at ni anmäler

"eder, .ty jag har förlofwat mig med en cm-
nan medan min Man ännu lefde.

8s. En god wäy, ffänkte igenom sin Son
trl en annan sin wäy uti twänne Glas-
käril, ätffillige kostelig och härlig mat, nu

hände sig at Sonen uppä magen, lät det e-
na glaset falla sönder, och bar alleyast et
fram, hwarföre och den andra männen war .

otälig här öfwer och sade: du ffalk, huru'
har du dig ät när du lät falla vet ena

'

glaset, dä gotzen hetta HLrde, fläpte han det
andra glaset med, och sade, sä gjorde Jag
mycket wäl hestält sade^ den andra.

86. E. N. N. (Storspräker) kom en gäng
B 4 til



V
24

til en Swenff Cavallier ych sade, Sweri*
ge är intet at likna mot. mit Fädernesland,
där uti äro Kattor sä' stora som en Hollendff
Ko, och kunna springa öfwer et högt plank,
den Swenffe Cavallieren teg stilla, spatse-
^ade med honom til en Flod, hwaröfweren
träbrygga war, när de nu woro komne til
bryggan, save den Swenffa til honom, hör
Broder! Jag wil. säga dig' huru med den.
na bryggan är beskaffat, om nägon-gäröf-
wer denna bryggan stm har ljugit, och kom-

. nier mitt pä bryggan, dä ffiljs bryggan i- J
frän hwar annan, och ljugaren faller i watt-
net och drunknar, den andre besinnade sig
och sade, de äro icke aldeles sä stora som
Kor,, utan stm Hollendffe Kalfrvar,. den"/'
Swenske Cavallieren sade, jag wille gjer-
na se en Hollendff Kals, han swarade: de
äro icke aldeles sä stora stm Kalfwar, u-
tan stm Hundar, när de wöro komne midt
pä bryggan, sade den Swenffe CavaSieren,
Broder hält wi äre rättnu komne midt pä
bryggan, och det ffulle göra mrg bjerteligest'
ondt, öm du intet ffulle ha sagt sanningen,
utan jag ska! se dig här uti falla och yn-
keligen omkMMa., hen, andra hade 'sit lif >

,

kärt och beUnte för ängest ffull fälla mo-

det, Broder jag wil nu säga sanningen,
Kattorna uti wärt land, är afwen sä stora
som andra Kattor, och har jag sedt dem
springa, men om de kunna springa öfwer
nägot högt plank eller gärd wet jag icke. 8s.

, >

'

i
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87. En Bagare war fullwist uti. M tan-

- kan som wore han gjord af smör, torde der-
för^ ingalunda gä til ungnen, afräddhäga
at han ffulle smälta.

88. En Mölnare bodd.e emellan twänne
Kyrkogärdar/ sä at Qwärnen stod pä dett

! ena sidan/ och husen pä öen andra> nät nu
Mölnaren blef,död, yppades en träta uti
Församlingarne, hwilken som ffulle fä hd-

r, nom uti sin Kyrkogärd, hwilken träta intet .

, blefstillad för än de kommo för Rätten, hwilken .

dömde at man fkttlle lägga honom pä en'

Wagn, och lös drifwa Hästarna med en pista,
och pä hwilken Kyrkogärd hästarna med wag-
nen'först stadttade, der ffulle de begrafwä
honom, när nu det-a fledde, begynte hästar-
na at springa, och stadnade intet förrän de
kommo under Galgen, dä sade Bönderne
emellan sig, hwad stole wi göra, här är ful-
ler en ort som man hlägar begrafwa folk,
som.'intet är berömligt eller wacker,,dock,

^ hwem wet hwad han har begätt för brott wi
wrljeintet mer strida härom: idet samma hör-
de de en röst som sade, häng up, häng uv, altsä

, togo de och begrvfwo honom under Galgen.
89. En ung Adelsman inbillade sig at han

war gjord af glas, torde derföre intet gä,
utan lät altid.bära sig.

B 5 90.
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90. En Ofwerste sade en gäng til sin Ge-
neral, Hans Erelentz! Uti Listand wä^er sä i

högt gräs som en pik, han swarade; ywar
har ni sedt sä högt gräs dersammastädeS?
Han swarade, som en half pik, han sade

'

lM
hwar har m sedt fä högt gräs som en half
Pik, Jag har der mycket rest, .och wet ingen--
städes wara högre gräs, än som til mi§
knä, stä: sade den andra, ^sä mä det bit
derwid.

gi. En Bonde inbillade sig at han hade >

en sä stor Näsa som st watten.ämbar, stäm-
des och styqdes at gä ibland fölk, hwarföre
en klok Medicus fant pä detta rädet, at han
tog en farsk Oxelefwer, och hölt den för
hans Mäsa, och skar der af stora stycken och
inbillade honom at det war utaf hans Näsa>
ock at hon nu hade sin rätta storlek, hwilket
ockjden narren trodde, och wardermed ttlfredS.

92. Fursten Johannes hade en Betjent,
hwilken beklagade sig at ban ej mer kunde
göra nägon tjenst för sin Herre, dä snvarade
Försten, Nä: sä blif^här wid häfwet, du och .

- din hustru, och hugg med och bär in i köket, ,

och lät gifwa dig mat och dricka och war

. .med denna tjensten tilfreds. Detta behaga..
de honom wäl, men jntet länge. En gäng .

'sade han til sin hustru, om Adam och Evä
rn-
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intet hqde syndat, sä hade wi intetbehöst
sä swärk at arbeta. '

Detta hörde Försten ock lät kalla dem
för sig, och frägade hwarföre de'sä klaga-
de öfwer Adam' och Eva? Mannen nekade
i förstone, men sade omsider at om Adam
och Eva intet hade syndat, sä hade wi in-
tet sä mäst arbeta: är det intet sant, N. Hr
Förste? Försten sade nu, pä bet Adam och
Eva intet mä hafwa nägost ffuld, sä ffal

, / du och din hustru blifwa bär pä Slottet,
jag wil gifwa dig Stuga och Kammar, och
alla Mältider sez: rätter mat. men den sjet- -

te rätten ffgl gltid wara förtäckt, hwilken
1 -,'V ; du ej ffal röra, och der du' rörer wid

honom, och äter deraf,, sä ffal du straxt
gä til dit .förriga arbete.sDettä warade un-

gekär i ätta dagar, änteligen blef Hustrun
s . nyfiken til Mannen och fader Äck jag mätte gär-

na weta hwad det är för mat i pet fjettc
fatet? Mannen fader.kära hustru, rör tntet
derwid, lät blifwa, betänk'hwad för goda
Vagar wr nu hafwa, ester 2 eller z dagar

W' begy-nte. äter bustrun med det samma, at
, mannen skulle öpna det sjette fatet, hwilken

sch lät.sig öfwertala, ock gjorde som'hon
begärde, när nu Furstens tjenare, som altid
bar mat til dem säg at det setts fatet,wae
öpnat, sade han det för Försten, hwilken

.
-

'

strarkt
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straxt lät kalla dem för sig, och frägade,
hwarföre de- hade öfwertradt hans befall-
ning, och vpna det srette fatet ? O kära Her-
re, sade Mannen, jag hade,ingen frid för
min Hustru för än jag mäste öpna det. Ja^
sade Fursten, Adam hade inäey frid f§r Eva
förän,han gjorde hennes wllja, och ät af
äplet, derföre til straff, sä gack du til dit
förriga arbete. När som Furstens tjenare.
hade burit maten til dem, -w.oro de altid alle"»
na, dock/ wiste han at de det sjette fatet öp- ^

nat Hade;' gitza nu , huru han kunde det we- a

ta, Swar^: Ly det war Ln lefwande Rotta
i fatet»

gz/ En förnäm Riks-Furste hadeey Mo-
rian, hwilken han uti el angeläget ärende,

., sände til en Grefrve, nu hände sig at Mo»
rianen for wilse pä wäged, och ,fick se en

' bonde pä sin äker gä och plöja, til honom
red ^Morianen i tanka at fräga om den rät-»
ta wägen? När nU Bönden blef Morjanen
warse wiste han intet annat, än det war
en DjefwuL, och blef sä försträckt, at han
intet wiste hwad han för ängest göra stulle,
Legynte at spänna ifrän hästarna, och tänk-
te rida undan. Men när han säg at Mo-

. rianen kom honom förnär, föll Bonden af
räddhoga för honom neder, och' sade med
stor fruktan och bäfwan. Ack Nädig^ Herr
Djefwul, gör mig intet ondt, jag wil gär»
na göra alt hwad ni befaller.

t -Ä
11

94."
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94. En enfaldig Mans hustru kom 20
»' weckor efter Bröllopet uti Barnsäng, när

nu mannen sig här oftyer förundrade, och
til henne sade, huru ffal jag det^t förstä?
Jag har ju altid bort, at Hustryr gä i 40
weckor hafwande med et.Barn, hwar ^!ro
dä de 2o weckor blefne?' swarade hon: du

. Narr, har icke du nu warit hos mig i 20

weckor, och jag hoS dig 20 weckor, ärojc-
ke det. 40 weckor tilhopa? och stillade här
med den goda mannen at han den breda

/ hatten med-horn uti, sig wijligt päfatte.
96. En annan, hwilkens hustru uti för-

sta mänaden kom i Barnsäng, for med en

wagn til nästa Staden, och köpte sig 12

waggor, och förde med sig hem: Uppa hem
wägen mötte honom en Adelsman/ hwilken
honom ftägade hwad han hade at föra? han
sade:'12 waggor. Hwad wil du med sa
mänga sade Adelsman? han swarade: om
min hustru aVa Mänader eller 4 weckor ffulle
falla i barnsäng sä behöfwer.jag intet sä

- ofta resa til Staden, derföre har jag köpt
sä mänga pä.en gäng. . Adelsmannen sade
widare , du narr, är det allenast 4 weckor

. sedan du hade Bröllop, sä är det inf# dit
Barn. Bonden blef wred pä sit wis och
sade: Herre om ni i dag köper eder en Ko,
och hon bär eder om 4 weckor en Kaif, och
nägon sade til eder, at kalfwen ej hörde e-

der til, huru stulle wäl detta behaga eder?
•

‘

, wille
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V wille nu Adelsmannen hafwa frid för Bom
den, sä mäste han bejaka at barnet hörde j
fyonom tiL

96. En AdclSman war pn ffamlös liugare,
sä at om han dm största lögn förebragte,

' mäste hans tjenare altid hjelpa honom den
. samma bejaka , när hans tjenare honom en

gäng päminte, at när han nägot begynte
förtäljq, ffulle han ej göra sä groft, föregif-
rvanldrs at de bägge, had^- största ffamder-
utaf. Adelsmannen ursäktade sia at det ^

war sä hans waNe, och at han kunde.sjelf
rntet märkat, utan när han en annan gäng
mer sä begynte at'ljuga, ffulle hans tjena-

,
re som altid stod bakom honom gifwa ho-
nomen hemlig stöt, sä wille han wäl wa-
ra aktsammareuti sina discurser. ^Hwad
hände?, när nu en gäng uti et förnämt säll.
stap den ene begynte at förtälja det, .den
andra det, begynte denne storljugaren och
til at förtälja, huru han uti Wälffland ha.

»
,

de sedt en Kyrka, som war tusende alnar
läng, och i det sammanstötte. Ljenaren til
honom, hwarföre han blef sä häpen, at han
intet.med sin lögn kunde widare fortkomma,
utan stadnade stramt och sade: och en aln
bred; hwarföre de andra begynte storligen' '

at le, och frägade hwad det mätte wara/ör
-.en )

mmm
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en Kyrka, som wore Lusonde alnar läng och
en aln bred? denna ursäktade sig, at bans
tjenare hade stödt -pä.honom , eljest stulle

, han wäl gjordt Henne fyrkantiga
97. En Räf fant en gäng en höna sittan-

de uti sit näste, och sade til henne: Syster, r~

huru stär det til med dig? hon ftvarade:^
min' Bror, det g'är ,mig räti illa, .MW flul-

. le snart .mara bättre medMig, om. du alle-
nast wore längt ifrän mig. Betygandes hu-
ru smärt och farligt det är, at se fienderna
ttr sig. / '

98., En gick en gäng med pungen omkring
i Kyrkan, och när han kom midt uti Kyr.
kan, föll klockan ner, som mar wid pungen, .

dä stadnade denne litet, och besinnade ,sig
straxt, och mytzlade i -det stället.

99. En Bondes Hustru hwilkens förstä
man mar bkifwen död, och hade äter gift
sig med en annan, til henne kom en gäng
en fattig Djekne, och bad om nägot godt,

^hustrun frägade, hwar ifrän han kommer?
han sade: ifrän Paris. Sä kommer ni i-

/frän Paradis sade hon? han smarade Jar.
/ Hon frägade widare, hwad göx min första

man känner ni honom? Ja. wäl sade han.
det stär wäl til med honom, men han bar *

intet at förtära, ej eller har han nägra klä-
drr.
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Der. O käre wän^ sade hon, kom in, kän-
ner ni min man, hön gaf denna Djeken mat
och dricka, samt penningar och kläder til sin
man, och^dermed gick han bort. Liten stund

v v* d,erester kom hennes man hem, dä hustrun '

med glädje lopp honom emot och sade : Man
jag har haft Ordningar ifrän min första man,

; 1 han swarade: Hwad war wäl det för tien-
der? Ao! sade hon här war en GudSmän-
ni ska , ifrän Paradis, hwilken kände honom
myckel wäl, och sade at han har intet ak
förtära, jag har fördenstul stickat honom
nägot. Äonden srägade: hwart han tog wä-
gen,, hon swarade: Han gick der bort ät sto-
gen; Bonden log straxt sin häst, och red
efter honom, när nu Djeken blef detta warse,

. kastade han böltan som han häde at bära öf-
wer stettan, och satte sig et litet stycke dör-

) ifrän.' När nu Bonden kom ridandes, frä-
ga'de han honom, om han chlifwit warse nä-
gon aä förbi som hade en packe med kläder
at bara? denne swarade: här. gick en rätt
ny förbi, och lärer icke wara längre borta,
än som bär uti stogen. Bonden bad for-«
denstul at han. wille dock se til hans häst,
medan han steg öfwer stöttan, och lopp ef-
ter honom: när nu Bonden wgr et litet
stycke bort ät stogen, tog den andra hästen
med kläderna och ted til Paradis. När Bon-
den nu säg at hans häst war borta, märkte
han wäl, at han war bedragen, och gick hem.

När

i
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Näk nir Hustrun frägabe, hwart hästen
war blefwen? sade ban: Ack! jag säg at den
gode wännen intet kunde , med sin packe fort-
komma, ty gaf jag honom hästen med, men -

stämdes säja at han war bedragen.
ioö. Hwilken tid göra tänderna mäst ondk

pä Haren? Swar, när som Jagt- hunden
k) honom biter.

ror. När har hönan mästa fjedrarna?
Swar, när som Tuppen sitter pä henne och .

f rider.

i02. Midt uti bestär dygden, sade hinhäle,
och satt emellan twänne gamla käringar.

iQZ. En annan sade en gäng, jag straf-
far min hustru med goda ord, och flog hen-
newidörat med Bibelen, föregifwandes det
stod jntet ondt ord dernti.

'

104.6las Narr, dä hans hustru blef höd,
lät han föra«henne mev trummor til graf-
wen säjanves: Man förde henne til honom
med trummor.

rof. En tjuf wille en gäng stjäla en ffäst-
sida utur en störsten, men lyckades ej bät-
tre, ätt at han föll med den samma veder.

SPR C När

i
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När Wärden uti Huset hörde detta tumM,
tände han up ljus, och sökte omkring i kö-
ket hwad det war? Den andre hade imed-
lertid spottat uti Länderna, och sotat sig öf-
weralt swart i ansigtet, och stälte sig yprätt
i köket. Wärden frägade hwem det röar,
han swarade: hin häle. Han spägade wi-
dare, hwad wil du ? han sade: fag wil gif-
wa dig en stästsida. Wärden stod Läfwan-,
de och försträckt Här Lfwer och gjorde korsi
öfwer sig, och sade: Jag öegärer henne in-
tet, tag och gif henne Bt en annan hwem
du wilt, säledes fick tjufwen Henne sielf.^

ro6. Ätta Mudenter kommo en gäng uti
et Wärdshus, och läto W wäl Tracktera,
hwar och en ggf före at de drucko valete»
När nu WärdmnLM gjorde räkning, och for-
drade sin betqlmng / sade den ena til den
andra: Bror jag wil betala, hwem wet om
wi nägonsin mer komma tjliamman? och
detta warade sä en stund. Andtelig, efter
läng strid, sade en: Wi wilja Linda Wär-
dinnan et kläde sör ögonen, ochhwilken hon
först fär fatt, den stat betala taget. När
nu Wärdinnan hade sätt klädet för Lgonen,

rv' sprang den ena med den undra oä dören:
Wärden kom gäendes utur Källaren, och
wiste utaf intet utan gick in, när hustrun
hörde honom gä i flugan, fattade hon uti

i
Ä
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Honom vch sade'. Herre nr skal wLrkeligen
j betala laget, WWch dlef här öfwer wred,

men kunde dock intet hälla sig för löje,r»
k medan han dä war den samma^ som ffuAe-

betala Laget. •

107. En Bonde skickade sin Son til Prä-
sien med nägra Kräftor, tillika med et Breft
när nu Sonen war et litet stycke i frän Präste*

\ Härden-, skutle han se efter Kräftorna och
fant dem wara utkmpne: och wiste dä icke

'

f
vm han skulle gä fram eller tilbaka : men
tänkte han jag. skäl lefwerera Prästm href*
wet, han wet intet tUaf nägra Kräftor, när

. Prästen läste brefwet sade han: jag ser al här
ÄroKräftor: Gosien ftvarade äro de i Bref-
mel? det war wäl kära Far-, jag tänkte de

. woro borta.

108. En Medirus HW pä at eurera en
ganska §63 Herre för Coligve vch förstop-
ning, sä hände sig., at demälte Herre siäpte
en fjert, Ackl sade Läkaren., dm war wärd
en dueat» ClaS Rarr war ej sen , al gö-
ra en stor hög in natura pä en ffofwel, kom»

,
mer in vch Mkerr Herr Doctvr hwad är
dä deime wärd?

rvy. En Man hade g Söner, hwilka
han lemnade en stor Edom ntr en kista.

W

k
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Hwilken be icke Spni» Aiille, föränd den
aldrastörsta nöden, hwilket de honom läf- :t
rva mäste. Den yngsta Brödren förflöste
alt hwad han hade, och begärte, at de an-
dre flulle öpna kistan, och gifwa honom sin
andel. Men de wrtle intet, ytan länte ho-
nom ätMigg resor penningar, som han ock '

förtärde. Andteligen när han icke feck sä
mycket som han wille, lät han göra. sig en

nyckel, äldeles lik med den rätta kiste-nycke- j
len, som de tilffifteS bewarade, och dä kistan
pä z.dje äret kom til honom, öpnade han j
hänsie med sin tjuf-nyckel, tog penningarne
ut och fylde henne med sten. När ock detta !
liderligen förtärt war, öfwertalte han sina
bröder, at de ffulle öpna kistan, hwilket de
och gjorde , men befunno intet annat i hän-
ne än sten. Skalken beffyldte sina bröder
för tjufwar, och anklagade dem för enRab-
bi; Rabbi säde: saken är wäl swär, men

jag wil dock utreda honom, om I wiljen
säga mig eder mening t följande omständig-
het, som han hade hördt förtäljas. Det
woro en gänga rika Judar, sade Han, som
förläfwade sin barn i waggan, hwilke län-
ge lefde i den tankan, at de ffulle ägta
hwakandra; men nu hände det sig, at Brud- \
gummen efter sin FaderS död blef ganska
fattig, hwarsöre han intet wille taga en sä

' rik Brud, ehuru at hon z.dje gängen honom
'

■■

'

- V - til.
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1 v MSdS af hänneS Föräldrar. Dä nu Brud-
gummen icke öfwertalas kunde, läk Hon för.
lofwa sig, ester fina Föräldrars wilja med
en annan, men räkade pä fin Bröllops-dag
i sin Bruda-strud i röfware-händer, htvil-
ke hänne intet ondt gjorde, utan förde hän-
ne wackert hem til sitt huS igen. Nu är
frägan: hwilken afdesiez hafwer^hewist den
största dygden? Den förste brödren sade,-t
Brtchgummen det gjordt, som säg i sitt Ag H
tenffap pä fin like, och sälde icke? för pen-

\ ningar bort sin frihet. De» andre brödren
sade, at Bruden hade.wist det största prof
pä dygd, at hon hade lydt fina Föräldrar.
Men den tredje sade, at röfwarena woro

dvgdigafl, som gjorde denne Bruden ingen
skada, ehuru at de det göm kunde. Därpä sa-
de Rabbi: kan en prydnad, som du ffalk
icke sedt, läcka dig til begärelse; huru är

' det dä möjeligt, at du ffulle kunna läta
denne förbudna kistan i.frid, när du hänne
i dit HuS för ögoney hade m. m. Skalken,
som märkte,' at han war rögder, hekändg
upriktigt hela sammanhanget

^ no. Hrvarigenym kan en männiffa altjd
ffiljas ifrän andra? Sw. Genom ansigtek,
talet, kläderna, ffrif-manerMoch storlekem

. uW Hwarigenom kan man som först Ri-

\

C



ker tvarda? ©t».' Genom arbete, sparsam»
■ get och GOS wLlpMlse.

ir2* Pä hwad sätt kan man bäst förwc^
tet sitta venmngar? Slp. titt starka kistor och
hwätsda källare; t Banqven; hos. goda Wän»
Mt och HoS Arma genom gkfmildhet^ dch
genom Ma Landtgods köpande.

'; -

> 1 , - C\ r,' - ';' -7 > - > # < 7 <
•

'
x

• rrg. Hwilka Lr de minsta ting, som doE
>»,. otroligt wMet i sig innehälla kanna? Sw»
| •'

; €n pung, i hwilken man mänga ädla fte» 1
var göma kan^ som kunna likwäk upwäga
mänga kvsteliga Landtgödsr en Bok,, i hwil-
ken alla. bedrifter kunna stä anteknade ifrän

' WerldeneS Skapelse Os nu, en Mätning ^

^ Pä Hwilken stora Ändskap kunna stä afM-. .

dade; et Huswuv,. i hwitket mänge ideer- A
och föreställningar »vara kunna; och et öga»
iom pä e n gättg. kan fatta halfwa himnreken^
SLäder, Byar- Fäldt och Skogar m. rn.

'.' -•* u# Hwilka människor Ml rmmära, en
fföst de woro ringare än wi? Siv-. Förät»
drar r Präster, emedan, de Lro Guds tjena»
re wäre Wältzernivgsmän och ds äldre; och

> Kroyones ÄncheLsMän> emedan de den hög»
sta Dfwerhetens befallningar uträtta..

r-rx. Hwilka ting skola länge handteras»

j

III!

1!
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innan de'komma til sin fullkomlighet? Sm?
Lärftet och Papperet; 'Guldet och alla Me-
kaller; och en männista,. utaf hwilken nä.
got godt. blifwa stall»?

r-9? Huru kan man blifwa rik utan mö-.
Lo? Skv. genom arf, store Herrars stänker/
och Guds besynnerliga, wälsigttelse» -

117. En Spanior sade om en Stor-.su-
pare, at han mätte- yaftya et flätt migve,

\ efter han sä snart glömde bort, at han nytz
druckit hade,, och d^ack pä. nytt. igen».

n8. En frägade en stalk) om han wiste
hwilken fyfla fordrade do snabbaste finger?
3a, sade han,, nemligen at: fänga. läppor»

-

i

n 9. Hwilken haswer Lett största friheten»
Swar Flugan, ty hon sätter sig . war honi
wilk.

1 20* Hwilken hafwer warik Len första-
Eomediant? Sw. Djefwulen, som i en ornM

. gestalt bedrog wära första Föräldrar^
in. När man frägade en Adelsmän? hu-

ru han kunde begä sig med sin enfaldiga
tjenare? sä swarade han r det är bättre at
Lnfwa en äsna, än at bära säcken sjelf.

122. En alfwarsam kärl blef kilspord,
hwar-C 4
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Hwarföre han icke söktesig en hög sytzlä?
och swarade därpä säledes: den som blifwtr
wid jorden, gir ej hLga fall.

r2Z. Hwarföre M mannen, och icke qwin-
Nan, fria? Sw. Emedan han, och icke hön,

. Har förlorat et refben, som han söka bör,
tilö han det finner.

124. En gätze frägade en man: hwarest
myggorna hälst säto? Mannen swarade p§
stora skälmar: Ej,'sade gästen, Edermösta,
min Herre, är fuller med myggor.

!2s 'När Konung Ludwie 2 säg en gäste
i köket wända stek, frägade han honom:
huru mycket han förtjente om dagen? Gästen

. swarade: sä ryycket som Kungen förtjenar.
Konungen frägade widare hwad förtjenar
Konungen dä? Gästen sade: Mat och kläder,
och mera har han icke af nöden, än som
rag.

,26. När en wille läna penningak af sin
ivän, och den samma mycket trätte, under
det han räknade penningarna ät honom,
sade han: Min wän, jag behöfwer edra
xenningar, men icke edra skamfulla ord, kan
M nu icke fä det ena utan pet andra, sä
vchält bägge twä för.Eder sjelf..

127.
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i27# Sn lärd säger: Swina äro hwar-
andra trognare, än männifforna, ty när et
nöd lider, sä löpa de andra med stort ffrr
tilsammanö, at hjelpa den nödlidande; men
när en Christen ropar i sin nid, äro me-
rendels hans grannar döftye.

i28» Huru mänga ffrymtare finnes i werl.
den? Sw. allenast en, ty hela werlden är
et strymteri,som alla hjelpas Lt at föröfwa.'

< 12g. Hwilket ljuges inäst r en Stad? Sm.
at den eller den är fföraktig; ty dä man

frägar henne sjelf, säger hon, at det är o-

sanning..- ;

130. Hwilket är det bästa Kort-spel? Sw.
när man kastar hela leken i en ström.

iZi. Kejsar Fredrie blef frägad: hwarföre
han sä mycket, hätade winet? Emedan, sade
han, alla laster däruti ligga förborgade.

iz2. Huru kan man g§xa sig en Grstd-
krona af en Ring? Sw. när man honom
säl-jer,' och gifwer däraf^allmosor ät de fat-
tiga, Ps. 20.

izz. När en obelefwad Magister feck .

Audi-C f
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Audienee hoS en Konung, frägade Konutt--
gen honom : hwem hän war? Han fwarade:
Magister.Philofophie. Konungen frägade
wibare: huru Länge han hade Studerat? r
iq är gaf han til» swars.- Konungen sade:.

- det hade marit bättre, at I haden studerat
t K är och lagt Cder ek är vä höLighetek,.

' sä haden I' kunnat bättre sticka Eder HM
Konungar och Förstår».

1 34;. Kejsar Maximilian sade: at olyckan
.är som närmastenär man som säkrast lef^

.

^

mer». ^ HK i« M% '

-

1

1

rzs. Kejsar Adolph as Naffau plägade
säga: 'den som mätteligen lefwa kan, han
har. en stor- och ärlig, inkomst».

« rz6. Kejsar ?arl den Store sade: jag
Legarar icke, at Saxerna mig, utan. Gud-.
af hjertak tjena^ r /

^

- /

eg?. Konung Ludwig. r Frankrike, med
det tilnamnek t?en Helige, som älstade lär»
da och deras samtal, sade^ närtwäune tal-
te sagta stns- enrellan: taken högt, när I- >

hafwen nägot nyttig samtals eller tigen stil.
ka, när I tänken näaöt illa^ at I icke mä.
gen räka pä den. elaka wanan^ at förtala

rzs.
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»g&. Hwllken dr en Konungs förnämsta
ärskitel? Sw».at han kallas de Fattigas -

och Förtrpktas Fader och. Hjälpare.

rz^ Hwil.ka d§Was hunger? Sm. Mjöl,
nare och -Bagare. ^

Cn Adivorat fäkde bort sin bakung^
och köpte sig. m fodrad räck-för penningar-
na; när han m. bekkggade sig öfmer den
stora hettan, söm hans räck af sig förorsa-
kade, fahe en hans wän tik honom sä: un-
dra rcke uppä detta, at I är fä.heter, ty
Z bär en. bakung pä eder. .

-

,
v

rchr. Hwklket är Vet, som lcke warap öf.
mer z är? Sm. Jo, detza g neml.et hum

, da.slägte , en ostadig kärlek och enStvr-spe-
käres, rikedom-. .

'

i,; 0AI
142. En Soldat sade tik sin OWerare:

De smä tjufwarya äro tjufwar. Men de
Kora tjufwarna ära inga tjufmar.

,4z. Om en rädd Soldat sade man, at
.

- han lcke. borde heta Soldat, utan Saltat;
.

- emedan han mera olja än ättika k. sig hade.

t

144. En wän stänkte den ändra Murem;
läs det baklänges^ fä fär du meta, hwad
det.Mar.

'

.

^

V-'/ -

'

m*
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i4f. Hrvaruti. bestar stilnaden emellan
en bedrägelig Köpman och en Tiggare ? SW-.' r' -

därutrnnan, at Köpmannen gömer fina fel,
dä tiggaren blättar dem för alla.

146. En Hedeklig man och en Ränto.mä>
stare twistade med hwarandra därom, hwil-
ken af dim stulle tjockast wara? En deras
wän gaf därpä et fädattt swar: Grefwen
är wäl tjock, men Ränto-mästaren är mera

, utstoppad. WE
147. Mr en wiste mycket berömma en

Jungfru, sä sade han, at hön hade fä stö»
na ögon som hans häst. Jungfrun fwara.
dö: Men j har' intet mera förständ, än Er

•fy

häst.

148 En Schwitsare ffröt däraf, at han,
under et starkt regn, kunde sä behändigt
fägta, med fin wärja öfwer hufwudet, at
ingen rängdräppa pä honom falla Aulle.

t49. En Jungfru sade til en stygtig Ung-
karl, at han war lik et hjul emedan hän

. hade mänga Ekar i hufwudet.

,50/En Medieus hade en elak Fru, där-
före undra folket pä honom, at han som
stark Botameus icke hade bättre kändt den

»

.för-
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förgistiga örten, utan ben flg til stor ffada
pläckat.

tu* När en ftägade en MidicirS/ när
[ Det war bäst at läta sig äder? swarade en
I annan : när Barberen gör Det för intet.

if2. Om en Italienare, som hwar nior-
gon geck i Metzan och bad, men ock efter-
middagen spelte kort och swor, sade en r Den- .

ne äter sund frukost» men förgiftig afton-
'

ward.^

FfZ. En bkansyst Kammar-tMare sade
til Häf-narreN: jag lider icke , at en narr,
gär pä högra sidan om mig; narren, som
gaf sig» straxt pä hans wänstra sida, sade;
men jag lider det helt gerna.

rs4. En Soldat kan prägtigt reformera
Bönder ; Ly när han kommer^ bedet Bond,
när han blifwer qwar, har Bond Helg,
vch när han reser, fastar Bonden.

Tre ting förlänga mänmikans lif,
neml. i) mättelig mat och dryck, 2) ren-

het i kläderi, och 3) lagom kärlek och hat.
'

Zr6. Enfrägade sina Camerader, wid bor-
det,
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Det, vm nägon wrlle hafwa Mf.köttrJa»
sade en; men gör dig sjelf dä ingen ffada.

157. En männiffa dnr allenast 3 dagar at
lefrva pä: gärdagen, denne dagen och mor-
goN'daaen, gör hon därföre icke bättring *

, dag, sä har hön sedan ingen tid gwar.

r<8..Däen tville förebrä en stor FÄdt*
Herre, för det han intet ffägg hade, swa- ;?\■* rade han : Ja fäcktar med mitt swärd och

A icke med mitt ffägg; när jag wil segra öf- ,

mer min fiende.

rry. Hwarutaf ser man bäst et tings wär-
re? Swar <rf beS mvtsais. Til exempel:

/ Den som weta wil, huru högt et manntffo»
.

- förständ är at rvärdrra, han st, pä en ur-
finnig: Den som rveta will,hwad synen
och hörsten syr ädla gäfwor äro, han be»
trakte en blind vch en dös m. m.

När en 'Cavallier mycket krusade sitt
här , sade en stor Herre til honom: Det fo
mycket angelägnare at hälla, hjernan i god
ordning, än Oävet pä hufwudet. '

,Sr.' Hwilken hatar sig stels? Sw» Den
som win älflar; ty en »vinets Äffare, Sr
sm. egen fiende»

1

■

1

ip

>

I
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162. Dtär är tidett för kort? Dch när är ^

Men för . läng? Sw^ Tiden är föd kort,
f nät man honom rätt brukar, mey för läng

vm.rnan honom miHbmkar. <

r6z. Dä man frägade en win. halare:
hwatföre han icke hrack wm? Swarade han
Emedan jag intet win utan fel funnit haft

'iver. Widare blef frägadt: Huru detta för»
stäs ffulle?^sade han t Det onda winet för-,
derfwar mÄgen, men det goda petminge-
pungen.

,64.Twä stycken Mar hölw en häst tilsarn-
V mans, och kommo öfwerens, pä detta fät»

set: Ät' den eng stulle hälla honom med
eilräckeligit» watten, och den andra mefc tiU
^äckeligit hö vch hafra.

265. Hwad är. det som människan frägar
gjerna' efter wid alle andra ting, undan-
lagandes et? Sw. Slutet och ändan: ty u-
ti allahanda saker längtar hon efter stutet,
men al stuta med syndandet wil hön intet,
förän döden gör stut pä hännes vrd.

> t66. En stor man säger: At ljusnad hän-.
ger i wist' mätt wid hwar och en lätting;
ty fast intet tättingen med list ester wäld
dorttager en annars penningar och goda,
sä stjäl han dock ifrän det allmänna den
tjensten och nyttan, som han genmy Fn ar-?
detsamhet det samma göra klOde,

* .

167,

il

trrr
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<1
167, Dä en ffröt af sin Förmans lycka

och framgäng- och lLfwade honom en ivitz
seger, sade en: Ingen kan berömma sig af
winsten, för än spelet flutadt är.

163. Dä en arm syndare Llef stälder för
domstolen- steg en Avchoeat fram, och sade
sä til domaren! Fär jag Adwocera för den-
na Ärliga karlen? Ja, sade domaren. För-
denffusi tog Adwoeaten alla närwarande til
wsttnes, at domaren hade kallat honom är-
list karl, och wille säledeS pästä, at hdn
intet för rätten ffullö widare parera säsom %

mitzgärningöman.
169. Hrvilka äro de sällsammaste ting i

Werlden Sryar. .

'

> .

' 'V'
': En Winter utan köld, En stor.spelare utan K
mmm '

1

■
- stöld,

. Et Häf utan gäckar, En girig utan säckar,
En Narr utan mod, Est Slagtar' utan blod.
EnKuff utan hästar, Et Wärdshus utan gäster,
Gn Aldrig utan knarr, En Skog utan barr,
En Rädd utan wärja, Cn Köpman utan

swärja.
En Rik utan mötz. En Arck utan lötz,
En Skrytar' utan ljuga, En Häfrstanutan

buga,
En Fyllhund utan törsts Et Swin utan borst.
EstKrigSman utan röko, Man länge fär söka.

Exemplaret kostar 4 K. häftadt och sturlt.
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